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 CANADIAN KENNEL CLUB JUDGES 

In the frame of the discussions between the FCI and the CKC and according to the position adopted 

by the FCI General Committee on the occasion of its meeting on November 3-4, 2008 it was 

decided to extend the authorization for CKC judges to officiate at the FCI international shows 

(CACIB) until 28.02.2009. 

 
JUGES DU CANADIAN KENNEL CLUB  

Dans le cadre des discussions entre la FCI et le Canadian Kennel Club (CKC) et conformément à la 

position adoptée par le Comité Général de la FCI lors de sa réunion les 3 et 4 novembre 2008, il a 

été décidé d'étendre la permission pour les juges du CKC à juger les expositions internationales de 

la FCI (CACIB) jusqu'au 28.02.2009. 

 RICHTER DES CANADIAN KENNEL CLUB 

Im Rahmen der Diskussionen zwischen der FCI und dem Canadian Kennel Club (CKC) und gemäss 

der Stellungnahme des FCI-Vorstands an seiner Sitzung von 3. und 4. November 2008 wurde 

beschlossen, dass CKC-Richter an internationalen CACIB-Ausstellungen der FCI bis zum 28.02.2009 

weiter richten dürfen.  

 
JUECES DEL CANADIAN KENNEL CLUB 

En el marco de las discusiones entre la FCI y el CKC y conforme con la posición adoptada por el 

Comité General de la FCI con motivo de su reunión los dias 3 y 4 de noviembre de 2008, quedó 

decidido extender el permiso otorgado a los jueces del CKC para juzgar las exposiciones 

internacionales de la FCI (CACIB) hasta el 28.02.2009. 

 

 

 

 

The Executive Director 

Le Directeur Exécutif 

Der Exekutiv Direktor 

El Director Ejecutivo 

 

Y. De Clercq 
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